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SMLOUVA O VYUŽITÍ VÝSLEDKU  

Operační program Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost (dále jen „OP PIK“)  
program Aplikace s názvem  

„DEK BIM FUTURE BUILDING“  
(dále jen „Projekt“)  

Smluvní strany  

DEK a.s.  
Sídlo:  Praha - Praha 10, Tiskařská 10/257, PSČ 10800  

IČ:  27636801  
Zastoupená:  Ing. Vítem Kutnarem, předsedou správní rady  
(dále jen „Příjemce“)  

a  

Stavebniny DEK a.s.  
Sídlo:  
IČ:  

 

 

 

 

Tiskařská 257/10, Malešice, 108 00 Praha 10 

27642381  
Zastoupená: Ing. Vítem Kutnarem, jednatelem  
(dále jen „DEKMETAL“)  

a  

VYSOKÉ UČENÍ TECHNICKÉ V BRNÉ  
Fakulta elektrotechniky a komunikačních technologii  
Sídlo: Antonínská 548/1, Brno, PSČ 60200  
Adresa fakulty:  
IČ:  

 

 

 

 

 

U Měšťanského pivovaru 934/4, Praha 7 - Holešovice, 170 00 

25794787  
Zastoupená: Ing. Kateřinou Kreislovou, Ph.D., jednatelkou  
(dále jen „SVÚOM“)  

a  

GRIPPER SYSTEMS s.r.o.  
Sídlo:  
IČ:  
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Tiskařská 257/10, Malešice, 108 00 Praha 10  
03748600  

Zastoupená: Ing. Vítem Kutnarem, předsedou správní rady  
(dále jen „Stavebniny DEK“)  

a  

DEKMETAL s.r.o.  
Sídlo:  
IČ:  

Technická 3058/10, 616 00 Brno-Královo Pole  
00216305  

Zastoupené: prof.   RNDr.   Vladimírem   Aubrechtem,   CSc.,   děkanem   Fakulty  
elektrotechniky a komunikačních technologií  

(dále jen „VUT“)  

d  

SVÚOM s.r.o.  
Sídlo:  
IČ:  

Nádražní 1325/18, Moravská Ostrava, 702 00 Ostrava  
28582756  

Zastoupená: Lucií Němcovou, jednatelkou  
(dále jen „GRIPPER“)  

Příjemce, Stavebniny DEK, DEKMETAL, VUT, SVÚOM a GRIPPER společně také jako „Smluvní  
strany“  



 

 

 

 

I.  
Úvodní ustanovení  

1.  Smluvní  strany  mezi  sebou  dne  24.2.2020  uzavřely  Smlouvu  s účinnou 

spoluprací -  Konsorcium (dále jen „Smlouva o spolupráci“), ve které se zavázaly ke spolupráci 
za účelem zajištění realizace cílů projektu „DEK BIM FUTURE BUILDING“ v oblasti vývoje, 

následné výroby a testování, reg. č. projektu CZ.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.  Společné výstupy Projektu uvedené v článku I. odst. 1 v tabulce pod písmeny e) a f) budou dále 

pro potřeby této smlouvy označovány jako Zkušební zařízení (v množném čísle), případně 

každé zkušební zařízení jednotlivě jako Zkušební zařízení (v jednotném čísle).  

4.  V rámci Smlouvy o spolupráci se Smluvní strany dohodly na podílu (podílech) na výsledcích 

předmětu  smlouvy  s tím,  že podrobnosti budou mezi stranami dohodnuty, mimo jiné,  ve 

smlouvě o využiti výsledků projektu.  

II.  
Dohoda o právech na společné výstupy Projektu  

1.  Smluvní  strany  se  nově  dohodly na převedení  práv ke společným  výstupům  Projektu ve 

prospěch Příjemce. Vzdání se práv uvedené v tomto článku ve prospěch Příjemce bude ze 

strany Příjemce kompenzováno ostatním Smluvním stranám. Podrobné nastavení práv na 

výstupy  Projektu  bude  upraveno  v samostatných  dohodách  mezi  Příjemcem  a  konkrétní 
smluvní stranou, a to včetně případné kompenzace za vzdání se těchto práv.  

2.  Spolupříjemce Stavebniny DEK prohlašuje, že nemá žádná práva k výstupům Projektu d), e),  
f) , g), uvedeným v bodě 1) této smlouvy.  

3.  Spolupříjemce DEKMETAL prohlašuje, že nemá žádná práva k výstupům Projektu a), d), e), f),  
g), uvedeným v bodě 1) této smlouvy.  

4.  Spolupříjemce VUT prohlašuje, že nemá žádná práva k výstupům Projektu a), b), c), d), e), f),  
uvedeným v bodě 1) této smlouvy.  
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   Popis výstupu  Vlastník výsledku  

a)  1  software  Software pro oblast BIM  Příjemce, Stavebniny  
DEK  

b)  1  prototyp  Fotovoltaický   systém   na   pro   střešní  
pláště budov  

Příjemce, Stavebniny 

DEK, DEKMETAL, 
SVÚOM  

c)  1  prototyp  Záchytný  systém  na  šikmé  vegetační  
střechy  

Příjemce, Stavebniny 

DEK, DEKMETAL, 
SVÚOM  

d)  1  
 
 

prototyp  
 
 

Měřící zařízení na monitorování odtoku 

vody  z  vegetačních  střech  s  vysokým 

dynamickým rozsahem  

Příjemce  

e)  1  funkční  
vzorek  

Zkušební  zařízení  na  simulování 
působení  větru, poryvů větru a větrem 

hnaného deště na konstrukce  

Příjemce, Stavebniny 

DEK, GRIPPER  

f)  1  funkční  
vzorek  

Klimatické víceosé dynamické zkušební 
zařízení  

Příjemce, GRIPPER  

g)  1  funkční  
vzorek  

Mobilní zařízení na diagnostiku vlhkosti v 

konstrukci s lokalizací záznamu  
Příjemce, VUT  

01. 1.02/0. 0/0. 0/1   7_1 76/001 5727.  

2.  V rámci této  spolupráce  Smluvní  strany  vytvořily  společné  výstupy  Projektu.  Společnými  
výstupy Projektu jsou:  

Počet  
výstupů  

Typ  
výstupu  



 

 

 

 

 
5.  Spolupříjemce SVÚOM prohlašuje, že nemá žádná práva k výstupům Projektu a), d), e), f), g),  

uvedeným v bodě 1) této smlouvy.  

6.  Spolupříjemce GRIPPER prohlašuje, že nemá žádná práva k výstupům Projektu a), b), c), d),  
g), uvedeným v bodě 1) této smlouvy.  

7.  Smluvní  strany  se dohodly,  že Příjemci zůstávají  zachována  všechna práva  na  společné 

výstupy Projektu. Příjemce je vlastníkem společných výstupů Projektu a jako takový je oprávněn 

společné výstupy dále upravovat, vylepšovat a případně tyto uvést na trh za účelem zisku bez 

souhlasu ostatních Smluvních stran. Výjimky mohou být sjednány v samostatných dohodách mezi 
Příjemcem a konkrétní Smluvní stranou.  

 

III.  
Práva a povinnosti Smluvních stran  

1.  Právní  ochranu  výsledků, včetně případné  úhrady  nákladů na  registraci a  registračních  i 

udržovacích poplatků, zajišťuje vlastník předmětného výsledku. Pokud výsledek vlastní smluvní 

strany společně, zajistí právní ochranu výsledků společně po vzájemné dohodě.  

2.  Smluvní strany jsou povinny zajistit si vůči nositelům chráněných práv duševního vlastnictví 
vzniklých v souvislosti s realizací části projektu možnost volného nakládání s těmito právy 

(zejména řádně a včas uplatnit vůči původci právo na zaměstnanecký vynález nebo užitný vzor, 
popřípadě  se  vypořádat  s  původci a  autory  smluvně).  Každá  ze  stran  je  odpovědná  za 

vypořádání nároků autorů a původců na své straně.  

3.  Smluvní strany se zavazují, že po dobu udržitelnosti Projektu budou uvádět ostatní Smluvní 

strany jakožto spoluautory společných výstupů Projektu u těch výstupů, na jejichž vytvoření se 

podílely. V rámci marketingových kampaní jsou Smluvní strany oprávněny uvést, že se podílely na 

Projektu a uvést na kterém ze společných výstupů Projektu se podílely s tím, že pro označení 
společných výstupů Projektu použijí jejich popis v tabulce v článku I. odst. 2. Jakékoliv bližší 

specifikace podléhají souhlasu Příjemce, kdy tento se zavazuje takový souhlas poskytnout, 
nebudou-li  tomu  bránit  obavy  z porušení  obchodního  tajemství  Příjemce  či  z prozrazení 

informací specifikovaných v článku IV. odst. 2 (ochrana know-how).  

4.  V případě, že bude kterákoliv ze Smluvních stran poptána k dodávce zařízení, jehož účel 
(využití) je shodný či podobný společným výstupům Projektu, zavazuje se nabídnout všem 

Smluvním stranám, které se na této části Projektu podílely, možnost podílet se na realizaci 
dodávky  v rozsahu,  kterým se podílela  na  společných  výstupech Projektu. V  případě,  že 

všechny dotčené Smluvní strany nabídku spolupráce odmítnou, může zakázku smluvní strana 

poptaná  realizovat  samostatně  nebo  ve  spolupráci  s jakýmkoliv  obchodním  partnerem. 

Odmítne-li  spolupráci  pouze  některá  z více  dotčených  Smluvních  stran,  mohou  zbývající 
Smluvní strany uzavřít spolupráci s jakýmkoliv obchodním partnerem schopným nahradit přínos 

Smluvní strany, která odmítla spolupráci.  

5.  Smluvní strany si vzájemně dávají souhlas použít název dalších smluvních stran za účelem 

informování veřejnosti o vzájemné spolupráci a o jejích výsledcích. Smluvní strany budou při 

prezentaci produktů či služeb vzniklých na základě využití výsledků Projektu uvádět, že bylo 

užito výsledků vzniklých v rámci Projektu s uvedením všech jeho identifikačních údajů včetně 

označení poskytovatele dotace, a to vždy dle pokynů poskytovatele dotace k publicitě v účinném 

znění.  

IV.  
Další ujednání Smluvních stran  

1.  Smluvní strany se výslovně vzdávají jakýchkoliv nároků na náhradu škody vyplývající z použití 
společných  výstupů  Projektu  v rozsahu  předvídaném  touto  smlouvou.  Případné  použití 

společných   výstupů   Projektu   v rozporu   s ujednáními   této   smlouvy   je   však   nadále 

sankcionovatelné dle příslušné právní úpravy.  
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2.  Tato smlouva a veškeré informace a dokumenty s ní související a z ní vyplývající mají důvěrný 

charakter. Za důvěrné informace se považují zejména informace o využití Zkušebních zařízení a 
zkoušených produktů nebo postupů zkoušení. Za důvěrné se rovněž považují jakékoli jiné 

informace, o nichž kterákoli Smluvní strana prohlásí, že je považuje za důvěrné pro účely této 

smlouvy. Žádná ze Smluvních stran není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu 

Smluvní strany, které se informace týkají, zpřístupnit takto získané informace třetím osobám. O 

porušení této smlouvy nejde v případě, kdy je tato smlouva zpřístupněna v důsledku plnění 

zákonné povinnosti, u níž neplatí ochrana důvěrnosti informací či v případě zveřejnění informací o  
účasti  Smluvních  stran  na  Projektu  v rámci  marketingové  kampaně  v souladu  s touto 

smlouvou.  

V.  
Salvatorská klauzule  

1.  Pokud kterékoliv  ustanovení  této smlouvy nebo jeho část  je nebo se stane neplatným či 

nevynutitelným rozhodnutím soudu či jiného příslušného orgánu nebo změnou zákona, nebude mít 
tato neplatnost či nevynutitelnost vliv na platnost či vynutitelnost ostatních ustanovení této smlouvy 

nebo jejích částí, pokud nevyplývá přímo z obsahu této smlouvy, že toto ustanovení nebo jeho část 
nelze oddělit od dalšího obsahu.  

2.  V případě uvedeném výše se Smluvní strany zavazují neúčinné a neplatné ustanovení nahradit 
novým ustanovením, které je svým účelem a hospodářským významem co nejbližší ustanovení 
této smlouvy, jež má být nahrazeno.  

VI.  
Vyšší moc  

1.  V případě, že některá strana se opozdí nebo zdrží ve vykonávání svých závazků daných touto 

smlouvou  vlivem  vyšší  moci (okolnosti  mimo možnost  kontroly  stranou  opožděnou  nebo 

zdrženou, jako jsou např. oheň, záplava, nepřátelská akce, občanské nepokoje, embarga, 
generální  stávka,  vládní  zásah),  časový  plán  pro  provádění  závazků  vyplývajících  z této 

smlouvy bude prodloužen o dobu odpovídající době, během které vyšší moc ovlivnila plnění 
závazků daných touto smlouvou a v takových případech žádná ze stran nebude odpovědna za 

škody způsobené straně druhé. O vzniku takovéto skutečnosti je strana, které brání vyšší moc ve 
výkonu svých povinností, písemně informovat druhou smluvní stranu.  

VII.  
Závěrečná ustanovení  

1.  Tato  smlouva  nabývá  účinnosti  dnem  jejího  zveřejnění  v registru  smluv  podle  zákona č. 
340/2015  Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování  těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv)  po podpisu všemi Smluvními stranami. Uveřejněni 
smlouvy zajišťuje VUT.  

2.  Tato smlouvaje uzavřena na dobu neurčitou.  

3.  Tato smlouva může být měněna pouze na základě písemných dodatků smlouvy po vzájemné  
dohodě Smluvních stran.  

4.  Tato smlouva byla sepsána v šesti (6) vyhotoveních. Každá ze Smluvních stran obdrží jedno  
(1) vyhotovení smlouvy.  

5.  Tato smlouva nahrazuje veškerá předchozí ujednání v této věci a smluvní strany projevují vůli  
řídit se právy a povinnostmi sjednanými v této smlouvě.  
 

6.        Smluvní strany prohlašují, že uzavřely tuto smlouviu tak, jak zněla jejich svobodná, vážná, určitá a    
             srozumitelná vůle, nikoliv v tísni za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz souhlasu s obsahem  
             této smlouvy připojují své vlastnoruční podpisy. 
 
Za DEK a.s. 
Za DEKMETAL s.r.o. 
Za Stavebniny DEK a.s. 
Za SVÚJOM s.r.o. 
Za Vysoké učení technické v Brně 
Za GRIPPER SYSTEMS s.r.o. 
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